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AHHOTaNMA

Crarbsi TOCBSIIIIeHa BBISIBJIEHHIO HAL[MOHAIBHOW CTelU(UKN CIOBOTBOPUYECTBA B PYCCKOW /JMpHKe Hau. XX B. (B 1M033UH
A. Axmaroeoii, M. IlpetaeBoii, B. MasikoBckoro, C. EceHrHa) Ha (hoHe KMTalCKOM M033UM 3TOT0 Teproza (B TBopuectBe Croi
Wxumo, Ban Tynwkao, bun Cunb 1 JIuHb XysiKHbE) Ha MaTepHuasie CJI0KHBIX OKKa3MOHA/IbHBIX CYIeCTBUTE/IbHBIX.

B pabote 6blM CTPYKTYPUPOBAHb! JIEKCUKO-CeMaHTHUeCKHe IPYIIIbl KOPHeH / IPOU3BOAAIIMX C/I0B OKKa3MOHAIU3MOB B
TM033UM UCC/IefyeMbIX aBTOPOB, COTIOCTaBJ/ieHbl BCe BblJe/ieHHbIe M Haubosiee 3HauMMble (10 YacToTe OOpalleHui MOo3TOB K
3THUM KOPHSIM / ITPOU3BOZSAILMM C/I0BaM IPY CO3/laHUM HOBBIX CJIOB) JIEKCMKO-CEMaHTHUeCKe IPYIIIbI.

B pesynbTate ucciiefoBaHus ObIIO BBISIBJIEHO, UTO PYCCKHE TMO3THI Yalle 00pa3yloT CJIoBa C KOPHSIMU / TIPOU3BOJSLIUMU
CJI0BaMH, BXOASAIMMU B rpymnny «HaumeHoBaHUe uesioBeKa», KWTAlCKHe TI0O3ThI — CJIOBA C KOPHSMH / TIPOM3BOASILIMMU
c/10BaMu, Bxoagammumu B rpymmy «[Ipupoga / Ctuxus».

KimoueBble c/10Ba: pycckasi M KMUTalcKas IMprKa Hadyana XX B., OKKa3MOHa/IN3Mbl, CJIOBOTBOPYECTBO.
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Abstract

The article is dedicated to the identification of national specifics of word creation in Russian lyrics of the early 20th
century (in the poetry of A. Akhmatova, M. Tsvetaeva, V. Mayakovsky, S. Yesenin) compared to Chinese poetry of this period
(in the works of Xu Zhimo, Wang Tongzhao, Bing Xin and Lin Huiyin) on the material of compound occasional nouns.

The lexico-semantic groups of roots/derivatives of occasionalisms in the poetry of the studied authors were structured in
the research, all the selected and the most significant (according to the frequency of poets' references to these roots/derivatives
when creating new words) lexico-semantic groups were compared.

The study revealed that Russian poets more often formed words with roots / derivative from the group of "Naming of
Man", while Chinese poets used roots / derivative words from the group of "Nature / Element ".

Keywords: Russian and Chinese lyrics of the early 20th century, occasionalisms, word creation.

BBeaenue

PaboTa mocBsiijeHa UCCIeJOBaHUI0 CJIOKHBIX OKKAa3MOHA/bHBIX CYIeCTBUTE/IBHBIX B PYCCKOM T1033UM TI€PBOM MOJIOBUHBI
XX B. (B upuke A. AxmaroBoii, M. LBetaeBoii, B. Maskosckoro, C. EcennHa) Ha (oHe KUTaHCKO 1T033UH 3TOTO Tleproza (B
tBOpuecTBe Croii Wxumo, Ban Tynwkao, brun Cunb u JIunb XysiuHb).

B «CnoBape nMHIBUCTHYeCKMX TepMHHOB» O. C. AXMaHOBOM TepMHH «OKKa3WOHA/bHBI» OIpeesieTcs KakK «He
y3yajibHbI, HE COOTBETCTBYIOILUN OOIIETPUHATOMY YIOTPeONeHUI0, XapaKTepU3YIOIIUICS WHAUBHAYaIbHBIM BKYCOM,
00yC/I0BNEeHHBIH crielpdryecKUM KOHTEKCTOM yrioTpebnenusi» [1, C. 284].

OKKa31OHaIM3MBbI SIBJISIOTCSL 0OBEKTOM MCC/Ie/JOBaHUS B HAYYHBIX paboTax 110 JIMHTBUCTUKE Y>Ke HECKONIBKO [leCATUIeTUH,
HeMaJsio paboT MOCBSIIEHO UCCIeA0BAHUIO OKKA3UOHAIM3MOB B XY/I0)KeCTBEHHbBIX Tipou3BeieHusx [3], [5], [8], MHorue yueHble
paccMaTpUBaKOT OKKa3HMOHA/IM3MBI B TI093UH OMpefiesieHHOro aBtopa [6], [10], [11].

C 1980-x TT. OKKa3MOHaIM3MBI TTPUB/IEKAIOT BHUMaHNe KUTalCKUX yueHbIX, cpean Hux L[3yH [oyton [16], Ban CsudaH,
FO ®»ii [4]. VHTepecyroT ucceqoBaTesiell OKKa3MOHAMM3MbI B KuTakickoi mo3sun (Wkan FOanwtoans [17], Ce Cussii [14]).
OpHako u B Poccun, n B KuTae HeT COMOCTaBUTENbHBIX WCC/IENOBAHUM OKKa3MOHAIM3MOB DYCCKHUX M KUTAMCKHX TO3TOB
TepBoi MoyIoBUHBI XX B.

AXTyanbHOCTb JJaHHOIM paboThl 00yC/TOBE€Ha OTCYTCTBHEM HCC/IEJOBAaHHM OKKa3sHMOHAlIM3MOB PYCCKOW I033UH I1epBOii
nonoBUHb! XX B. Ha (hOHe KUTaCKON 033U 3TOTO Neproza.

Llenbio wWcCCefoBaHUSl SIBSETCS BBISIB/IEHHE JIEKCHKO-CEMaHTHUECKMX OCOOeHHOCTeH CIIOXKHBIX OKKa3MOHA/IBHBIX
CyILIeCTBUTENBHBIX B 1M033un A. AxmaroBoii, M. lIBetaeBoii, B. MasikoBckoro, C. EcennHa Ha (oHe KuTalicKo¥ 1M033ud Had.
XX B.
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MeTo/bl U IPMHIUIIBI HCC/Ie/0BaHUS

B CcoBpeMeHHOUW JIMHTBUCTHKE YyueHble TIPM HWCCIEeJOBaHWM s3blKa T1033MM  00palialoTCs K CTPYKTYPHUPOBaHUIO
MopdemapueB. 151 Hallero ucciaenoBanus 3HaunMa pabora JI. H. MareiyHol «Mopdemapuii A. C. IymkrHa Kak K04 K
aBTOPCKMM apxeturam» [9]. ITog MopdemapueM B paboTe IIOHUMAeTCsI «I10/HBIN cBOZ Mopdem» [9, C. 3]. Onmpasich Ha UzeH
aBTOpa, MbI TIpejyiaraeM 00paTUThCA K CTPYKTYPHUPOBAHUIO MOp(eMapreB OKKa3MOHAIM3MOB [I/isl BbISIBIE€HUs 0COOEHHOCTeMH
CJIOBOTBOPYECTBA B UAUOCTUIAX O3TOB.

Ba)kHbIM /I/IsI HACTOSIIIETO WCC/IE[0BAHUS SIBJISIETCS TMOJIXKEHME, UTO aBTOPCKUE HOBOOODPA30BaHUSI MMOSIB/ISAIOTCS B TOM
C/lyyae, KOrjja TO3TY HEJOCTaeT CJIOB 0OIIero si3blka [JIsi OMMCaHWsI CBOETro BWIEHWS MMpa, a 3HAuMT, CTPYKTYpHUpPOBaHHe
KODHEBbIX MoOp(demapreB OKKa3WOHAIM3MOB, BbIsB/IeHHe Haubosiee 3HAUMMBIX (M0 yacToTe OOpalleHHi MO3TOB K 3TUM
KOPHSIM / TIDOU3BOZSILIMM C/IOBaM IIPU CO3/JaHWU HOBBIX CJIOB) JIEKCHKO-CEMaHTHUeCKWX TPYII KOpHel / IPOU3BOJSIINX CJIOB
OKKAa3VOHA/M3MOB TOTO WM WHOTO M03Ta TO3BOJISIET BBISIBUTE 0COOeHHOCTH ero uauoctuns. Cornocrasnerue JICIT B pycckoi
Y KUTaMCKOM T10331H Hauana XX B. TIOMOYKeT OTpeJe/UTh HallMOHAIBHYIO Crieli(UKYy CTOBOTBOPUECTBA B 3TY JIOXY.

OcHoBHBIe pe3y/1bTaThl

COop Mmarepuana (C/IOKHBIX OKKa3sHOHANBHBIX CYLECTBUTEJIBHBIX PYCCKOW JIMPUKH) OCYLIECTB/SICA C TOMOLIBIO
WH(OPMALIMOHHO-TIONCKOBOW  cucTeMbl  «CiioBapb pycCcKOM 1i033uM  CepeOpsiHOTO BeKa: (JIOBaph HOBBIX — CJIOB»
JI. N. Konogsokuow, JI. JI. [llectakoBoii [7]. B mo3’3uu A. Axmaroeodi, M. [IeTaeBoii, B. MasikoBckoro u C. EcenuHa, 1o
JlaHHbIM cjioBaps, 780 OKKa3MOHaIM3MOB-CYILleCTBUTENbHBIX, CPefd KOTOpbIX 453 c/oBa SBASAIOTCA C/IOXKHBIMU (y A.
AxmMaToBOM 3 CIIOKHBIX OKKa3MOHA/IbHBIX CYIeCTBUTE/NbHBIX, ¥ M. LIBeTaeBoii — 321, y B. MaskoBckoro — 80, y C. EcenrHa —
49).

Marepuanom [jisi UCCIe[OBAHUSI OKKa3sMOHAJIM3MOB B KHUTAWCKOM I033MU TMOCAY)KWIN TIPWIOKEHHe KaHJHU[aTCKOM
JVICCepTaLyy «SI3bIKOBast peas3alyis «OCTpaHeHHs» B COBPEMEHHOMN KUTAHCKO 033ur» WkaH FOaHboaHb [17] u caiit H4E

W ICIFE («Xpaaumie KUTaicKol TI093MH: XpaHUIHIIe COBPEMEeHHOM T1093um») [15].

B TBOpYecTBe KWUTaWCKUX MO3TOB ObUIO BBISIBIEHO 168 OKKa3MOHANIM3MOB-CYIeCTBUTENbHBIX, B TOM UHC/ae 97 CIOKHBIX
OKKa3MOHA/bHBIX CyllleCTBUTeNbHbIX. B nupuke Croii WxuMo BcTpeuyaroTcst 24 C/IOXKHBIX OKKa3MOHAIBHBIX CYIL[eCTBUTE/bHBIX,
B mipuke BaH TyHWKao - 30, bunb Cunb - 17, JIunb Xy3MHUHE - 26.

O6parrMcst K pacCMOTPEHHIO OOIIMX U HAL[IOHA/IBHBIX UepT CJIOBOTBOPYECTBA PYCCKMX M KMTAMCKUX MO3TOB Hau. XX B.
rocpezictBoM corioctassieHyst JICTT KopHel / TPOU3BOJSILMX CJIOB CJIOKHBIX CYIL{eCTBUTETbHBIX-0KKa31OHAa3MOB.

Ons BbisSiB/eHWs] CrielUGUKA s3bIKA PYCCKOM M KUTAHCKOM T033uM Hau. XX B. HAaMH ObUTM BbIJ|e/IeHbl KOPHHU /
MTPOU3BOZAIHE C/I0Ba (eC/IM OKKAa3HOHAIM3MbI COCTOST U3 OHOTO HJIH ABYX y3YasJbHBIX CJIOB) OTOOPAaHHBIX OKKa3WOHA/IBHBIX
CJIOKHBIX CyLL[eCTBUTEbHBIX JUPUKU A. AxmaToBoi, M. LIgeTaeBoii, B. MaskoBckoro, C. EceHrHa 1 KuTalickux no3toB Croi
Uxumo, Ban TyHwkao, bun Cunp U JIuHbp Xy3iMHb U pacIpefesieHbl M0 JeKCUKO-ceMaHTHueckuM rpymmnam (JICT).
BbigiesieHrie yieKCHKO-CeMaHTUUYeCKHUX IPYII MPOBOJU/IOCH C NOMOILbIO HJjeorpaduyiecKoro, CeMaHTHUECKOT0 U TeMaTH4yeCKOoro
ciioBapeii pycckoro sizeika [2], [12], [13]. Ocobo 6biu BbleNeHbI TPYIIIbI «PacTUTeNTbHbIN MUD», «KMUBOTHBI MUP U UacTH
Tesa JKUBOTHBIX» W3 0011ell rpymiel «[Ipupoga». DT CAenaHo /s TOro, YToObI pa3nure MeXX1y UIHOCTUISIMA TI03TOB OBLI0
BUZIHO 0COOEHHO UEeTKO.

[MpeauiecTByoUM 3Tary CTpykTyprpoBanust JICT KopHe# / ¢/oB ObLT 3Tal CeMaHTHKO-CTU/IMCTHUECKOTO aHaiv3a
MOSTUYECKUX TEeKCTOB, BBISBJIEHUE CEMAaHTHMKU OKKa3sHMOHA/BHBIX eJMHUL] C OMOPOM Ha KOMMEHTapuu K CTUXOTBODPEHMSM,
Tpe/icTaB/IeHHbIe B aKa/leMUUeCKUX H3/laHusIX, a TAKKe C ONOPOH Ha HayuHyto uTeparypy. Ocobyro TpyZHOCTh PeACTaBIsIn
CJIOKHBbIE OKKa3WOHa/bHbIE CyIleCTBUTe/bHbIe B UpUKe M. IlBetaeBoii. B psje ciyyaeB 3HaueHHe KOpHS / TIPOWU3BOZAHOIO
CJIOBA OCTAJIOCh HesiCHBIM. [To/j06HbIe KOpHU ObLIN OTHECEHBI K IPYIITe «3ayMHBIN SI3bIK».

HarponaneHasi crienidrka CI0BOTBOPYECTBA PYCCKHUX M KUTAWCKMX I103TOB Hau. XX B. B paboTe ornpefesnsiach ABYMs
criocobamu:

1) conocrapneHne Hanbosee 3HaUMMBIX JICT' TMPUKH PyCCKHMX U KHUTalCKUX TT03TOB Had. XX B.;

2) conoctaBnenue Bcex JICI' TMPUKM PYCCKUX M KMTalCKUX MO3TOB Hau. XX B.

Camble 3HaunMele JICI' kOpHel / TPOU3BOAALIMX CJIOB CJIOXKHBIX OKKa3HMOHA/IBHBIX CYLLeCTBUTE/IBHBIX B JIMPHKE PYCCKUX
TI03TOB TIPeAICTaB/IeHbI B CIe/yIolel Tabmnurie:

Tabsmua 1 - 3Haunmble JICT' kopHel / IPOU3BOJSIIMX CIOB CI0XKHBIX OKKA3UOHAJIBHBIX CYIIeCTBUTE/IBHBIX B JIMPUKE PYCCKUX
TI03TOB
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A. Axmarosa M. LiBeTaeBa B. MasikoBckui C. Ecenun
«HaumeHoBaHue «HanmeHoBaHue
«IIpegmetni» «HaumeHnoBanue
yesIoBeKa» yeJsioBeKa» (36 pas) uenoseka» (16 pas)
(2 pasa) (94 pa3) P
«[lelicTBue» «[lelicTBUe» «HanmeHoBaxHe «I1pupopa / Cruxus» (14
(2 pasa) (81 pas) yesioBeKa» pas)
(26 pa3)
«ABCTpaKTHOE TIOHATHE» «IIpegmeTni» «IIpegmeTni»
(1 pas) (60 pas) «Mecto» (20 pa3) (11 pas)
«Cocrosinue / YyBcTBa
yesioBeka» (1 pa3)
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Tak, kK rpymmne «HanMeHoBaHHe uesiOBeKa» OTHOCATCS KODHH / TPOM3BOJSILME C0Ba CJEJYHOLMX OKKa3HMOHA/IbHBIX
CYIIeCTBUTENBHBIX: 20Cy0apbIHA-CMepmb, beccoHHUya-cudenka (A. AxmatoBa); mamepb-8epcmd, eemep-20cnoduH (M.
LIBeraeBa); 3emnsi-cmapuk, kanumaH-packanumax (B. MasikoBckuii); desuya-3uma, uzba-cmapyxa (C. Ecenun). K JICT
«[eiictBue» — ecmpeua-pasayka (A. AxmartoBa); mupodepycamenb, 602oomeod (M. Ligeraesa); K rpymmne «IIpegmeTsi» —
scap-camoeap, cmpoeuka-kupnuu (M. LigetaeBa); nodywika-niaom (B. MasikoBCKHUil); CAHKU-camMo/1€mbl; gemida-eepeméHye
(C. Ecenun); k JICT «IIpupoga / Ctuxusi» n1acmouka-3ee30a, o61ak-mbiH (C. Ecenun) u ap.

Hanpumep, S ouHynack — 8okpye 3uma; / Cmano sicHo, umo y npuuaina I'ocyoapbiHsa-cmepmb cama (A. AxmaroBa «A Kak
My3bIKa 3a3Bydana»); YcbiHosu, / Mamepb-Bepcma! / — I'0e s, cupoma, / Knadb-meos-Oom? (M. LlBeTaeBa «XaHCKUH
nosioH»); Tenepb / 8 ymelleHbe 3emae-cmapuky / Autub 0ee / KoHKypeHmku ¢upmbi (B. MasikoBckuii «Ctrxul 06 AmMepurike»);
Otl, npowjatime, 6eabl nmaxu, / IIpsiubmecs, 36epu, 8 mepemy, / TemHblii 60p, — wekouym ceaxu, —/ Ceamati desuyy-3umy (C.
Ecenun «Mukosa»).

B cBsi3u € TeM, UTO KOJIMUECTBO OKKA3WOHAIbHBIX CJIOXKHBIX CyIL[eCTBUTENbHBIX ¥ A. AXMaTOBON 3HauMTeIbHO MeEHbIIle,
yeM y Jpyrux IO03TOB, Mbl cuuTaeM, uTo Kaxzasd JICI' kopHell / NpOM3BOASAIIMX C/I0B OKKa3MOHAIBHBIX COXKHBIX
CYIIEeCTBUTE/bHBIX 3HAuMMa [ijisi Mo3Ta. Kak BUAHO W3 Tabiuilbl, OOGIMMU UepTamud C/IOBOTBOPUECTBA PYCCKUX TI03TOB
siB/isieTCsl TO, uTo A. AxmaroBa, M. IIBetaeBa, B. MasikoBckuii 1 C. EceHUH uaille C03/al0T OKKa3WOHa/IW3Mbl C KOPHSMU /
TIPOU3BOJSAIIUMY C/IOBaMH, OTHOCSIIIMMUCS K rpyTine «HauMeHOBaHYE UeIoBeKa».

CriefyeT OTMeTUTD, UTO AaHHas rpyrma B jupuke A. AxmaroBoli, M. LietaeBoii u C. EceHuHa 3aHMMaeT repBoe MecTo.
Ha Bropom MecTe oHa B TBOpuecTBe B. MasikoBCKOrO.

Cambie 3HaurMble JICI' kopHell / TPOM3BOAAIIMX CJIOB CJIOKHBIX OKKAa3WMOHA/MBHBIX CYILIeCTBUTEIbHBIX B JIUPUKE
KWUTAWCKUX TI03TOB TIPUBE/IEHBI B Tabmuile 2.

Tabnuna 2 - 3Haurmblie JICT KopHe#H / MPOU3BOASAIIMX CIOB CJIOKHBIX OKKa3HOHAJIbHBIX CYIIeCTBUTENBHBIX B TUPHUKE
KUTalCKUX TI03TOB
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Croit Yxumo Baun TyHwkao bun Cunb JIunb Xy3iuHb
«IIpupopa / Ctuxus» «ITpupoga / Ctuxus» (16 «ITpupoga / Ctuxusi» (8 «ITpupoga / Ctuxusi» (9
(10 pa3) pas) pa3) pa3)
«[lercrayey «ericTBue» (9 pa3 «Ouenka» (7 pa3 «HleHcraiues
(10 pas) P P (8 pas)
«(()é‘;g;(; ” «OueHka» (8 pa3) «ﬂ(e; ;Zl)de» «Orerka» (7 pa3)
«(1,\5/[;2?))» «Bpewmsi» (8 paz) «Bpewmsi» (7 pa3s)

Tak, JICI" «IIpupoga / CTUXUs1» COCTaB/SIOT KOPHU / NIPOU3BOASLLME C/IOBA TAKUX OKKA3MOHA/IbHBIX CYL|eCTBUTE/IbHBIX,
KaK J&/L) (pabb-cepdye), B/ (nebokpaii) (Croit WkuMo); Z 4 (06aakononoz), ;&K (npospaunopsabs) (Ban TyHuwkao); &
(060cobnenro3ee30a); R (mopenioc) (bun Cunb); FI/5 X (He6o-nocae-00xcon); “FiB (poeHopabb) (JIunb Xysiiune). JICT

PAA)

«]leficTBue» — E£ (1ém-38e30a) (Croit Wxumo); 208 (ocmponenue) (Ban Tynukao); #FF (npodonicenue-3awuma) (bun

Cunb); F#T (muxomonuanue) (Jluas Xysitnne). Tpyrmy «Ovjerka» — ciosa 85 (Heo6bikHoseHHoNpenecmb) (Croit WxuMO);
F X 1581 (kpacoma-eonocbi-nossus-meno) (Bau Tynwkao); A% (nescrokoxnca) (bun Cuns); #F7E (xopow-yeemok) (JIuub
XysHuHb) U [Ip.

Hanpumep, B mom denb mbl epayuosqo 6poduna no Hebokparo (Croit Wxkumo « Fk 18] ITocesimenue»); ITpocmo 0dHa
o6ocobnenHo3ee3da! / B 6e3bpedxcHoll mume / Hanucana oduHouecmso ecenennoii (bun Cunb « & 7K Bemmue Bogsi»); 5

Mmobto Hebo-nocne-004cds, / Tpasy Ha smoii pagHuHe! (JIurp Xysituab « /5K He6o mocre goxs»).

Kak BUHO 13 TaOMLbl, HAallMOHAIBHBIMUA YepTaMH C/IOBOTBOPUECTBA KUTAMCKUX I03TOB sB/sieTcs TO, uTo Croit Wkumo,
Ban Tynwkao, bun Cunb u JluHp XysiuHb uallle CO3/al0T OKKa3MOHAIM3Mbl C KODHSMH / CJI0BaMU, BXOJSIIMMU B TPYIIIbI
«IIpupoga / Ctuxusi», «[eiictBue» u «OLeHKa».

CriefyeT OTMeTUTh, uTo Tpymma «IIpupoga / CTuxusi» 3aHUMaeT TIepBOe MeCTO B JIMPUKe BCeX KUTalCKUX MO3TOB Hau. XX
B.

ConocraBnenve Hanbonee 3HaunMbix JICI PyCCKMX M KHMTaWCKMX TO3TUYECKUX OKKA3MOHATM3MOB I103BOJISIET HaM
C/lenaTb BBIBOJ, O TOM, UTO Yy PYCCKMX W KHTAHCKHMX T03TOB HeT OOIIWX TPyYI, HalMOHAa/lbHBIE UepThl CJIOBOTBOPYECTBA
NIPOSIBJISIFOTCS B TOM, UTO PYCCKHe I103ThI IIPY CO3/JaHMU HOBBIX C/I0B 06palllatoTcst K KOpHsAM / cioBaM rpynn «HaumeHoBaHue
YejioBeKa», KUTalCKUe TI03ThI — K KOpHsIM / ciioBaM rpynn «[Ipupoga / Ctuxusi».

Opnako 6Gnarogapsi corocraeieHuto Bcex JICIT KOpHel / C/I0B OKKa3MOHA/IbHBIX CJIOKHBIX CYIL{ECTBUTE/IBHBIX JTUPHUKU
PYCCKMX ¥ KUTalCKUX TM03TOB, ObIII0 0OHApY>KeHO, UTO OOILMMHU /IS TI03TOB SIBJISIOTCS Tpymibl «[lefictBue» u «CocrosiHue /
UyBcTBa 4e/oBeKa», T.e. NMPU 00pa30BaHUM HOBBIX CJIOKHBIX CYLLECTBUTEJBbHBIX U PYCCKHMEe MO3Thl, U KUTAMCKHe I103ThI
obpararoTcst K KOpHSM / ClIOBaM JIJaHHBIX TPYTIIL.
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3ak/ouenune

ITpepsiaraemelii B pabote moAxon — BbisiB/eHHe WHVBH/YaJbHBIX M HaLMOHAJIbHBIX 0COOEHHOCTel C/I0BOTBOPUECTBA
nosTa TnocpefAcTBoM comnocTaeieHust JICI' kopHeli UM TIPOM3BOJAALIMX CJIOB OKKAa3MOHA/NIM3MOB — TI03BOJISIET BBISBUTH
0CO0EHHOCTH WAUOCTUIEN PYCCKUX U KUTAHCKUX T03TOB. [IOCKOJBKY, Kak IpeACTaBseTCs], aBTOPCKHe HOBOOOPa30BaHHS
TOSIBJISIIOTCSL B TOM CJly4ae, KOTJa I03Ty HeJOCTaeT CJIOB OOIero si3blka i/l ONMCAHWsl CBOETO BHAEHHS MHMPA, TO MOXKHO
rOBOpHTH 00 0COOOM 3HAUEHWH JIEKCHKH UMEHHO JIaHHBIX TPYTI B MAUOCTHJIE OTpe/ie/ieHHOro aBTopa. Tak, A. AXMaroBa yarie
CO3[jaeT HOBBIE (JIOBA C TIOMOIILIO0 KOPHEH / ¢yioB rpymm «/lelicTBue» n «HaumeHoBaHUe uenioBeKa», M. L[BeTaeBa — rpyTimb
«HaumeHoBaHue yesioBeka», B. MasikoBckuii — «IIpeametsl», C. EcennH — «HaumeHoBaHue yesioBeKa», «IIpupoga / CTuxusi»
u «IIpeametsi». Croii Wxkumo — «Ilpupoga / Crtuxus» u «JlelictBue», Ban TyHwkao — «IIpupoza / Ctuxus», bun Cunp —
«IIpupopa / Ctuxusi», «OueHka» U «[lelicTBue», JInnb XysiiuHb — «IIpupoga / Ctuxus», «JlelicTBre» U «OLjeHKa».

OO6111e 4epThl CJIOBOTBOPYECTBA JIMPUKK PYCCKUX U KUTAHCKKX M03TOB Hau. XX B. ObIIM BBISB/IEHBI TIPU CONOCTaB/IEHNH
Bcex JICT. Mo)KHO c/1e/1aTh BBIBO/I, UTO U PYCCKHE, ¥ KUTalCKUe MO3Thl 00palljaloTCst K KOPHSIM / C/ioBaM rpynm «/leiicTBre» u
«Cocrosture / UyBcTBa uesioBeKa». IIpy COMOCTaBNeHWM CaMbIX 3HAUMMBIX [JIs1 [I09TOB IPYMI OBbUIM BBISB/IEHBI CIEAYIOLINE
HalMOHA/bHBIE OCOOEHHOCTH: JJIs PYCCKOM TM033MM XapaKTepHO CO37IaHWe CIOXKHBIX CYLIeCTBUTE/bHBIX C KODHSIMH /
TIPOU3BOJALMMYI CI0BaMH Tpynrbl «HavMeHoBaHHe uesnoBeKa», TOrAa Kak [ KUTAHCKMX IO3TOB — CJIOB C KOPHSIMH /
cnoBamu, BXoadawvmu B rpynny «I[Ipupoga / CTuxusi».
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